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1. はじめに 

子どもは、養育者とのインタラクションを通して、その社会の中で望ましいとされる行為を獲得し、社会を

構成する一員となって、その文化を継承・形成していく（Ochs and Schieffelin 2014 ; Tomasello 2019, など）。本

研究では、養育者と子どものインタラクションに焦点をあて、養育者が、どのようなことばを用いて、子ども

を自分とのインタラクションに引き込み、子どもに行為（発話、思考、行動）を促しているのかを、日本語の

「かな」に相当すると考えられる英語の I wonder に注目して検討する。 

深田 (2017 など)及び筆者の予備調査（2018 年実施、養育者 36 名へのアンケート調査）から、日本人の養育

者は、「子どもにじっくり考えてほしい」「子どもから返答・反応がほしい」「子どもの注意を自分に向けたい」

などといった場合に、「できるかな？」「それ、あってるかな？」「だれが片付けてくれるのかな」「どうしたら

当たるかな？」などのように「かな」を用いることがある、ということが明らかになっている。この「かな」

の意味・機能は、大人同士のインタラクションにみられる「かな」とは異なる。大人同士の会話における「か

な」は、安達 (2002)によれば、判断不明であることや疑念、聞き手に対する気遣いを表してはいるものの、聞

き手からの回答・応答は特に求めていないとされ、また鈴木 (2015)では、聞き手との対立回避と自己防衛のた

めに用いられるとされる。本研究では、〈対子ども〉発話における養育者の I wonder が〈対子ども〉発話にお

ける日本語の「かな」と同様の意味・機能を持っているのかを、文脈や子どもの年齢などに注目して考察する。

またこれを通して、言語の違いを超えて見られる養育者のことばがけの普遍性についても考えたい。 

 

2. 分析方法 

CHILDES の Eng-NA（北米の英語母語話者のデータ）内のすべてのコーパスから、I wonder を含む文とその

前後 2~3 行を採取し、その 1 つ 1 つに関して〈対子ども〉発話かどうかを確認した上で、初出例をはじめとす

る興味深い事例を中心に再度コーパスにあたりながら、その意味・機能を子どもの年齢や場面にも注目して検

討した。本稿で考察する課題は次の 2 点である。 

(A) 養育者は、何歳の子どもに向けて、どのような I wonder を用い、また、子どもはそれにどのような

ことばや行為で応えていくのか 

(B) 英語の〈対子ども〉発話における I wonder は、日本語の〈対子ども〉発話における「かな」とどのよ

うな点で類似し、またどのような点で異なるか 

 

3. 結果と考察 

まず、課題(A)に関してである。(1-2)が示すように、I wonder は、子どもがことばを発するようになる前から

用いられていた（(1)の子どもの月齢は 5 ヵ月 30 日、(2)は 7 ヵ月）。また、[疑問文+ I wonder ]や[ I wonder +文? ] 

などのように疑問形式と共起した事例も観察され、I wonder を含む文の後には、I (don’t) think や(do) you 

{think/know}などの発話（(2)参照）、I wonder で示された疑問に対する答えを得るための行動の促し（(3)の let’s）

などに関することばが続く場合が見られ、子どもはそれに、無発話（(1)参照）から発声で返す時期（(3)参照）

を経て、hm などの短い反応を示したり、I wonder で示された疑問に回答したり（(4)参照）するようになって

いった。これらの事実から、〈対子ども〉発話の I wonder も、〈対子ども〉発話で用いられる「かな」と同様に、

大人同士の会話で用いられる場合とは異なり、子どもからの反応・返答・回答を期待して発せられることばで

あり、子どもも徐々にこの養育者からの I wonder に適切に反応・応答するようになっていく、と考えられる。 

次に、課題(B)に関してである。上述したように、〈対子ども〉発話における I wonder と「かな」は、ともに、

子どもからの反応・返答・回答を期待して発せられることばであると考えられるが、日本語の〈対子ども〉発

話の「かな」には、（上述した筆者の予備調査から）「宿題終わったんかな～」「どうすれば良かったかな～？」

「何をするんやったかな～？」などのように、子どもに今行うべき行動が何かを考えさせたり、過去の子ども

の不適切な行動を反省させたりする用法もあるのに対し、この種の「かな」に相当する I wonder の事例は今回

の調査では観察されなかった。ここから、〈対子ども〉発話における I wonder は、「かな」とは異なり、子ども

から何らかの反応・返答・回答を求めることばではあっても、規範に沿った行動が何であるかを考えさせ、そ



れを促す、あるいは、それができなかったことを反省させる、といった機能はない、と予想される。 

 

 

4. 終わりに 

本研究では、〈対子ども〉発話で用いられる I wonder が、日本語の「かな」同様、大人同士の会話で用いら

れる場合とは異なり、子ども（聞き手）からの反応（発話・思考・行動）を期待し、それを促すことばとして

養育者によって用いられていること、また、子どもは徐々にそれに応じた反応をするようになっていくことを、

両者の意味・機能の細かな違いにも注目して考察した。〈対子ども〉発話における「かな」や I wonder も広い

意味での〈行為指示〉（directives）と呼べるのなら（〈行為指示〉に関しては遠藤・高田 (2016)も参照）、この 2

つのことばと他の〈行為指示〉のことばとの違いやその相互関係を、〈疑念表明〉、〈気遣い〉、〈質問〉、〈行為

指示〉などといった発話機能との関連で検討する必要がある。この点に関しては稿を改めて論じる。 
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(1) CHI: Target_Child, Age: 0;05.30, MOT: Mother 

MOT: that's not the one [=balloon] that you had in 

your crib last night, sweetie .  

MOT: where: did that go, I wonder .  

MOT: I wonder where we left that one .  

MOT: does that make you feel better ?  

MOT: does that make you feel a little bit better ?  

MOT: (..) let's see .  

MOT: yeah .  

MOT: that's calming you down .     (Soderstrom) 

(2) CHI: Target_Child, Age: 0;07.00, MOT: Mother 

MOT: five pieces of pizza !  

MOT: I wonder if we can put them together to 

make a whole pizza .  

MOT: oh you know what ?  

MOT: I think we have six pieces of pizza .  

MOT: we have six pieces of pizza .  

 (NewmanRatner) 

 

 

 

(3) CHI: Target_Child, Age: 0;08.01, MOT: Mother 

MOT: yes, mister dinosaur pajamas .  

MOT: that's what we xxx .  

MOT: I wonder what Thomas has .  

MOT: let's see what he has .  

MOT: let's bring him +//.  

MOT: you're a good helper .  

CHI: hu@b .            (Soderstrom) 

 

(4) CHI: Target_Child, Age: 1;11.17, PAT: Investigator  

PAT: I wonder what this does Peter [= jack] ?  

CHI: hm: .  

PAT: I wonder what you do with that .  

CHI: a (.) put here [!!] .  

PAT: oh (.) put it here .  

PAT: wan(t) (t)a change the tire ?  

CHI: hm: .                           (Bloom) 

 


